


THE BEST WAY TO FORECAST THE FUTURE IS TO INVENT IT
Thirty years of innovation, thirty years of our company’s development thanks to our ideas and innovative products. 
This is how Vacumed ® was born, because we believe that the birth of every product has to rely on solid basis and 
because we are inside the heart of every product. Vacumed ® is not only a test tube, but a mixture of tiny important 
details that reach perfection. This is the only way to make that innovation that gives us the feeling we are never 
going to stop searching. 

LA MEJOR MANERA DE PRONOSTICAR EL FUTURO ES 
INVENTÁNDOLO
Treinta años de innovación, treinta años de desarrollo de nuestra empresa a través de ideas y productos innovadores. 
Así nació Vacumed ® porque creemos que el nacimiento de todo producto debe descansar sobre bases sólidas, porque 
estamos dentro de cada producto, justo en su corazón. Vacumed ® no es solo un tubo de ensayo, sino un conjunto de 
pequeños, grandes detalles para llegar a la perfección. Esta es la única manera de lograr esa innovación que para 
nosotros significa nunca sentir que hemos llegado.

LA MEILLEURE FAÇON DE PRÉVOIR LE FUTUR EST DE L’INVENTER
Trente ans d’innovation, trente ans de développement de notre entreprise à travers des idées et des produits 
innovants. C’est ainsi qu’est né Vacumed ® car nous pensons que la naissance de chaque produit doit reposer sur des 
bases solides, car nous sommes à l’intérieur de chaque produit, en son cœur. Vacumed ® n’est pas seulement un tube 
à essai, mais un ensemble de petits et grands détails pour atteindre la perfection. C’est le seul moyen de parvenir à 
cette innovation qui, pour nous, signifie ne jamais avoir l’impression d’être arrivé.

IL MODO MIGLIORE PER PREVEDERE IL FUTURO È INVENTARLO
Trent’anni di innovazione, trent’anni di sviluppo della nostra azienda attraverso le idee ed i prodotti innovativi. È così 
che nasce Vacumed ® perché crediamo che la nascita di ogni prodotto debba poggiare su solide basi, perché dentro ad 
ogni prodotto, proprio nel suo cuore, ci siamo noi. Vacumed ® non è solo una provetta, ma un insieme di piccoli grandi 
dettagli per arrivare alla perfezione. Solo così si fa  quell’innovazione  che per noi significa non sentirsi mai arrivati.
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Vacumed
tubes
Vacumed
tubes

The wide range of products in the Vacumed® category has been carefully designed to meet the different needs in clinical analyses, offering a 
selection of tubes of various types and sizes.
The color of the test tube caps plays a crucial role in identifying the anticoagulant that is needed to perform the type of test for which the blood 
sample contained in the test tube is intended.
K2 and K3 EDTA tubes are an excellent choice for specific hematological testing needs. For plasma analyses, tubes with Lithium Heparin are 
recommended, while, for biochemistry tests, tubes with separating gel or activator only are the ideal solution.
If glucose levels need to be determined, tubes with potassium fluoride are indispensable, while, for coagulation tests, the best choice is tubes with 
sodium citrate. Specific tubes are available for measuring the erythrocyte sedimentation rate (ESR).
Furthermore, for urine sampling, Vacumed® tubes are easily recognizable, thanks to their yellow cap. Quality is our priority, with the tubes made 
of unbreakable PET and the highest quality caps, the maximum precision and reliability of analysis laboratories is guaranteed.

La amplia gama de productos de la línea Vacumed® ha sido cuidadosamente concebida para satisfacer las distintas necesidades de los análisis 
clínicos, ofreciendo una selección de tubos de distintos tipos y tamaños. 
El color de los tapones de los tubos desempeña un papel fundamental a la hora de identificar el anticoagulante necesario para realizar el tipo de 
análisis al que está destinada la muestra de sangre que contiene el tubo.
Para necesidades específicas de análisis de sangre, los tubos con EDTA K2 y K3 son una excelente opción. Para análisis de plasma se recomiendan 
los tubos con heparina de litio, mientras que para análisis de bioquímica los tubos con gel separador o sólo activador son la solución ideal.
En caso de que haya que determinar los niveles de glucosa, los tubos con fluoruro de potasio resultan indispensables, mientras que para los 
análisis de coagulación la elección más adecuada son los tubos con citrato de sodio. Para medir la velocidad de eritrosedimentación (VES) hay 
disponibles tubos específicas.
Además, para la toma de muestras de orina, los tubos Vacumed® se reconocen con facilidad gracias al tapón de color amarillo. La calidad es 
nuestra prioridad, con los tubos fabricadas con PET irrompible y los tapones de altísima calidad, se garantiza la máxima precisión y fiabilidad en 
los laboratorios de análisis.

La vaste gamme de produits de la gamme Vacumed® a été soigneusement conçue pour satisfaire les différentes exigences dans le domaine des 
analyses cliniques grâce à une sélection de tubes à essai de plusieurs typologies et dimensions.
La couleur des bouchons des tubes à essai joue un rôle fondamental dans l’identification de l’anticoagulant nécessaire pour effectuer le type 
d’analyse auquel l’échantillon de sang contenu dans le tube à essai est destiné.
Pour les besoins spécifiques des analyses hématologiques, les tubes à essai avec EDTA K2 et K3 représentent un excellent choix. Pour les 
analyses du plasma, les tubes à essai avec héparine de lithium sont recommandés, tandis que pour les analyses de biochimie, les tubes à essai 
avec gel séparateur ou activateur uniquement sont la solution idéale.
S’il est nécessaire de déterminer les niveaux de glucose, les tubes à essai contenant du fluorure de potassium sont indispensables, tandis que 
pour tester la coagulation, le choix le plus approprié est celui des tubes à essai au citrate de sodium. Des tubes spécifiques sont disponibles pour 
mesurer la vitesse de sédimentation érythrocytaire (VS).
De plus, pour le prélèvement d’urine, les tubes Vacumed® sont facilement reconnaissables grâce au bouchon jaune. La qualité est notre priorité ; 
avec des tubes en PET incassable et des bouchons de la plus haute qualité, une précision et une fiabilité maximales sont garanties dans les 
laboratoires d’analyse.

La vasta gamma di prodotti della linea Vacumed® è stata attentamente concepita per soddisfare le diverse esigenze nelle analisi cliniche, 
offrendo una selezione di provette di varie tipologie e dimensioni. 
Il colore dei tappi delle provette svolge un ruolo cruciale nell’identificazione dell’anticoagulante necessario a svolgere il tipo di esame a 
cui è destinato il campione di sangue contenuto nella provetta.
Per specifiche esigenze di esami ematologici le provette con EDTA K2 e K3 rappresentano una scelta eccellente. Per analisi sul plasma 
sono raccomandate le provette con Litio Eparina, mentre per esami di biochimica le provette con gel separatore o solo attivatore sono la 
soluzione ideale.
Nel caso in cui sia necessaria la determinazione dei livelli di glucosio le provette con potassio fluoruro si rivelano indispensabili, mentre 
per gli esami di coagulazione la scelta più appropriata ricade sulle provette con Sodio Citrato. Per la misurazione della velocità di 
eritrosedimentazione (VES) sono disponibili provette specifiche.
Inoltre, per il campionamento delle urine, le provette Vacumed® sono facilmente riconoscibili grazie al loro tappo di colore giallo. La 
qualità è la nostra priorità, con le provette realizzate in PET infrangibile e i tappi di altissima qualità viene garantita la massima precisione 
e affidabilità nei laboratori di analisi.

VACUMED® TUBOS / VACUMED® TUBES / 
VACUMED® PROVETTE

®®
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VACUMED® K2 EDTA
Vacumed® K2 EDTA / Vacumed® K2 EDTA / Vacumed® K2 EDTA

LAVANDER CAP
tapón lavanda /
bouchon lavande /
tappo lavanda

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

LAVANDER CAP
tapón lavanda / 
bouchon lavande /
tappo lavanda

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente

VACUMED® PLUS K2 EDTA
Vacumed® Plus K2 EDTA / Vacumed® Plus K2 EDTA / Vacumed® Plus K2 EDTA

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42010

1 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm

13x100 mm

42000 46010

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42011

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

46011

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42012

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

46012

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

43016

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

16x100 mm

44019
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VACUMED® K3 EDTA
Vacumed® K3 EDTA / Vacumed® K3 EDTA / Vacumed® K3 EDTA

VIOLET CAP
tapón violeta /
bouchon violet /
tappo viola

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VIOLET CAP
tapón violeta /
bouchon violet /
tappo viola

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

VACUMED® PLUS K3 EDTA
Vacumed® Plus K3 EDTA / Vacumed® Plus K3 EDTA / Vacumed® Plus K3 EDTA

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42110 46111

1 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm

13x100 mm

42100 46110

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42111 46112

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42112

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

43116

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

16x100 mm

44119
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VACUMED® LITHIUM HEPARIN
Vacumed®  Heparina de Litio / Vacumed®  Héparine de Lithium / Vacumed® Litio Eparina

DARK GREEN CAP
tapón verde oscuro /
bouchon vert foncé /
tappo verde scuro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VACUMED® PLUS LITHIUM HEPARIN
Vacumed® Plus Heparina de Litio / Vacumed® Plus Héparine de Lithium / Vacumed® Plus Litio Eparina

DARK GREEN CAP
tapón verde oscuro /
bouchon vert foncé / 
tappo verde scuro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42310 46311

1 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm

13x100 mm

42300 46310

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42311 46312

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42312

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

43316

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

16x100 mm

44319
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VACUMED® SODIUM HEPARIN
Vacumed® Heparina de Sodio / Vacumed® Héparine de Sodium / Vacumed® Sodio Eparina

LIGHT GREEN CAP
tapón verde claro / 
bouchon vert clair /
tappo verde chiaro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VACUMED® PLUS SODIUM HEPARIN
Vacumed® Plus Heparina de Sodio / Vacumed® Plus Héparine de Sodium / 

Vacumed® Plus  Sodio Eparina

LIGHT GREEN CAP
tapón verde claro / 
bouchon vert clair / 
tappo verde chiaro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42350 46350

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm

42351 46351

42352 46352

43356

16x100 mm

44359
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VACUMED® POTASSIUM FLUORIDE + K3 EDTA
Vacumed® Fluoruro de Potasio + K3 EDTA / Vacumed® Fluorure de Potassium + K3 EDTA / 
Vacumed® Potassio Fluoruro + K3 EDTA

GREY CAP
tapón gris / 
bouchon gris / 
tappo grigio

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VACUMED® PLUS POTASSIUM FLUORIDE + K3 EDTA
Vacumed® PLUS Fluoruro de Potasio + K3 EDTA / Vacumed® PLUS Fluorure de Potassium + K3 EDTA / 

Vacumed® PLUS Potassio Fluoruro + K3 EDTA

GREY CAP
tapón gris / 
bouchon gris / 
tappo grigio

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42210 46211

1 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm

13x100 mm

42200 46210

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42211 46212

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42212

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

43216

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

16x100 mm

44219
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13x75 mm

3,2 % x 2,7 ml
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42451

13x75 mm

42491
3,8 % x 2,7 ml
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

VACUMED® SODIUM CITRATE 
Vacumed® Citrato de Sodio / Vacumed® Citrate de Sodium / Vacumed® Sodio Citrato 

LIGHT BLUE CAP
tapón azul /
bouchon bleu ciel /
tappo azzurro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VACUMED® SODIUM CITRATE 
Vacumed® Citrato de Sodio / Vacumed® Citrate de Sodium / Vacumed® Sodio Citrato 

LIGHT BLUE CAP
tapón azul / 
bouchon bleu ciel / 
tappo azzurro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

DOUBLE-WALLED
doble pared / 
double paroi /
doppia parete

DOUBLE-WALLED
doble pared / 
double paroi /
doppia parete

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

42490

13x75 mm

3,8 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm

13x75 mm

3,2 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42450

3,2 % x 0,9 ml  3,8 % x 0,9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42400

13x75 mm

42401
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VACUMED® SODIUM CITRATE 
Vacumed® Citrato de Sodio / Vacumed® Citrate de Sodium / Vacumed® Sodio Citrato 

VACUMED® PLUS SODIUM CITRATE
Vacumed® Plus Citrato de Sodio / Vacumed® Plus Citrate de Sodium /

Vacumed® Plus Sodio Citrato

LIGHT BLUE CAP
tapón azul claro / 
bouchon bleu clair / 
tappo azzurro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

LIGHT BLUE CAP
tapón azul claro / 
bouchon bleu clair / 
tappo azzurro

3,2 % x 2,7 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,2 % x 2,7 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42411 46411

3,2 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,2 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

42410 46410

3,2 % x 3,6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,2 % x 3,6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42412 46412

3,8 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,8 % x 1,8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42480 46480

3,8 % x 2,7 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,8 % x 2,7 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42481 46481

3,8 % x 3,6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,8 % x 3,6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

42482 46482
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VACUMED® CLOT ACTIVATOR
Vacumed® activador de la coagulación / Vacumed® activateur de coagulation / 
Vacumed® attivatore di coagulazione

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

VACUMED® PLUS CLOT ACTIVATOR
Vacumed® Plus activador de la coagulación / Vacumed® Plus activateur de coagulation / 

Vacumed® Plus attivatore di coagulazione

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42610 46611

1 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x100 mm

13x100 mm 16x100 mm

42600 46610

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42611 46612

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42612 47616

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

43616 48619

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

16x100 mm

44619
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VACUMED® GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® gel de séparation + 
activateur de coagulation / Vacumed® gel separatore + attivatore di coagulazione

VACUMED® PLUS GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® Plus gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® Plus gel de séparation + 

activateur de coagulation / Vacumed® Plus gel separatore + attivatore di coagulazione

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,5 ml  3,5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42710 46710

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42711 46711

43716 47716

44718 48718
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VACUMED® GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® gel de séparation + 
activateur de coagulation / Vacumed® gel separatore + attivatore di coagulazione

VACUMED® PLUS GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® Plus gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® Plus gel de séparation + 

activateur de coagulation / Vacumed® Plus gel separatore + attivatore di coagulazione

GOLDEN YELLOW CAP
tapón amarillo dorado / 
bouchon jaune doré / 
tappo giallo-oro

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

GOLDEN YELLOW CAP
tapón amarillo dorado / 
bouchon jaune doré / 
tappo giallo-oro

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,5 ml  3,5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42720 46720

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42721 46721

43726 47726

44728 48728
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VACUMED® GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® gel de séparation + 
activateur de coagulation / Vacumed® gel separatore + attivatore di coagulazione

VACUMED® PLUS GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® Plus gel separador + activador de la coagulación / Vacumed® Plus gel de séparation + 

activateur de coagulation / Vacumed® Plus gel separatore + attivatore di coagulazione

ELECTRIC BLUE CAP
tapón azul eléctrico / 
bouchon bleu électrique / 
tappo blu elettrico

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

ELECTRIC BLUE CAP
tapón azul eléctrico / 
bouchon bleu électrique / 
tappo blu elettrico

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,5 ml  3,5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42730 46730

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42731 46731

43736 47736

44738 48738
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VACUMED® GRANULES SEPARATORS + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® gránulos separadores + activador de la coagulación / Vacumed® granulés séparateurs + 
activateur de coagulation / Vacumed® granuli separatori + attivatore di coagulazione

BROWN CAP
tapón marrón /
bouchon marron /
tappo marrone

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

VACUMED® PLUS GRANULES SEPARATORS + CLOT ACTIVATOR
Vacumed® Plus gránulos separadores + activador de la coagulación / Vacumed® Plus granulés 

séparateurs + activateur de coagulation / Vacumed® Plus granuli separatori + attivatore di coagulazione

BROWN CAP
tapón marrón /
bouchon marron /
tappo marrone

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,5 ml  3,5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42690 46690

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42691 46691

43696 47696

44698 48698
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VACUMED® PLAIN
Vacumed® sin aditivo / Vacumed® sans additif / Vacumed® senza additivo

WHITE CAP
tapón blanco / 
bouchon blanc / 
tappo bianco

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

VACUMED® PLAIN
Vacumed® sin aditivo / Vacumed® sans additif / Vacumed® senza additivo

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

6 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

9 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42910 42900

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

42911 42901

42912 42902

43916 43906

16x100 mm 16x100 mm

44919 44909
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VACUMED® GEL SEPARATOR + LITHIUM HEPARIN
Vacumed® gel separador + Heparina de Litio / Vacumed® gel de séparation + Héparine de 
Lithium / Vacumed® gel separatore + Litio Eparina

TORQUOISE CAP
tapón turquesa / 
bouchon turquoise / 
tappo turchese

TORQUOISE CAP
tapón turquesa / 
bouchon turquoise / 
tappo turchese

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

VACUMED® PLUS GEL SEPARATOR + LITHIUM HEPARIN
Vacumed® Plus gel separador + Heparina de Litio / Vacumed® Plus gel de séparation + Héparine 

de Lithium / Vacumed® Plus gel separatore + Litio Eparina

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42810 46810

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42811 46811

43816 47816

44818 48818
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VACUMED® PLUS GEL SEPARATOR + K2 EDTA
Vacumed® Plus gel separador + K2 EDTA / Vacumed® Plus gel de séparation + K2 EDTA / 

Vacumed®  Plus gel separatore + K2 EDTA

PEARLESCENT CAP
tapón perlado / 
bouchon perle / 
tappo perla

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

TRANSPARENT LABEL
etiqueta transparente  /
étiquette transparente /
etichetta trasparente 

VACUMED® GEL SEPARATOR + K2 EDTA
Vacumed® gel separador + K2 EDTA / Vacumed® gel de séparation + K2 EDTA /
Vacumed® gel separatore + K2 EDTA

PEARLESCENT CAP
tapón perlado / 
bouchon perle / 
tappo perla

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  2 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3 ml  3 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

5 ml  5 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

8 ml  8 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42850 46850

13x75 mm 13x75 mm

13x75 mm 13x75 mm

13x100 mm 13x100 mm

16x100 mm 16x100 mm

42851 46851

43856 47856

44858 48858
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VACUMED® URINE
Vacumed® para orina / Vacumed® pour urine / Vacumed® per urina

VACUMED® BORIC ACID
Vacumed® ácido bórico / Vacumed® acide borique / Vacumed® acido borico

YELLOW CAP
tapón amarillo / 
bouchon jaune / 
tappo giallo

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

YELLOW CAP
tapón amarillo / 
bouchon jaune / 
tappo giallo

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

WITHOUT PRESERVATIVE
sin conservante / 
sans conservateur /
senza preservante

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

9 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

44960

16x100 mm, conical

9 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

44980

16x100 mm, conical

10 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

16x100 mm

44950
10 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

16x100 mm

44970

6 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

13x100 mm

43956
6 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

13x100 mm

43976

4 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

13x75 mm

42952
4 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

13x75 mm

42972

WITHOUT PRESERVATIVE
sin preservativo /
sans preservatif / 
senza preservante
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VACUMED® VIRUS STABILIZATION
Vacumed® estabilización de virus / Vacumed® stabilisation du virus / 

Vacumed® stabilizzazione virus

43500

VACUMED® FOR ESR
Vacumed® para VSG / Vacumed® pour VS / Vacumed® per VES

BLACK CAP
tapón negro / 
bouchon noir / 
tappo nero

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

STERILE
estéril / 
stérile /
sterile

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET

2 ml  
of PBS / de PBS /  
de PBS / di PBS

3,2 % x 1,8 ml  

3,2 % x 1,6 ml  

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

3,2 % x 2,4 ml  
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

42508

13x75 mm

13x75 mm

13x75 mm

13x100 mm

42510

42512
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The Vacumed® Tech line of needles offers a wide range of solutions for venipuncture that are convenient for laboratory 
operators and safe for patients. This product category includes multiple needles, blood collection sets with and without safety 
system and more complete solutions, such as multiple needles with safety mechanisms and holders inserted and collection 
sets with safety mechanisms and holders inserted.
All these products stand out for their extraordinary quality, offering perfect performance in venous sampling.

La línea de agujas Vacumed® Tech ofrece una amplia gama de soluciones para extraer sangre y representa una selección completa 
para los analistas de laboratorio y segura para los pacientes. Esta categoría incluye no sólo las opciones como las agujas múltiples 
y los set de extracción con y sin dispositivo de seguridad, sino también soluciones más completas como las agujas múltiples con 
dispositivo de seguridad y portatubos insertado y set de extracción con dispositivo de seguridad y portatubos insertado.
Todos estos productos se caracterizan por su extraordinaria calidad y ofrecen prestaciones impecables en el campo de la 
extracción de sangre.

La ligne d’aiguilles Vacumed® Tech offre une large gamme de solutions pour le prélèvement veineux et elle représente 
un choix complet pour les opérateurs de laboratoire et sûr pour les patients. Cette catégorie comprend non seulement 
des options telles que les aiguilles multiples, les kits de prélèvement avec et sans système de sécurité, mais également 
des solutions plus complètes telles que les aiguilles multiples avec mècanisme de sècuritè et support inséré et les kits de 
prélèvement avec mècanisme de sècuritè et support inséré.
Tous ces produits se distinguent par leur qualité extraordinaire et offrent des performances irréprochables dans le domaine 
du prélèvement veineux.

La linea di aghi Vacumed® Tech offre una vasta gamma di soluzioni per il prelievo venoso, rappresentando una scelta 
completa per gli operatori di laboratorio e sicura per i pazienti. Questa categoria comprende non solo le opzioni come gli aghi 
multipli, set da prelievo con e senza sicurezza ma anche soluzioni più complete come gli aghi multipli con sicurezza e holder 
inserito e set da prelievo con sicurezza e holder inserito.
Tutti questi prodotti si distinguono per la loro straordinaria qualità, offrendo prestazioni impeccabili nel campo dei prelievi 
venosi.

Vacumed   Tech
needles

VACUMED® TECH AGUJAS / VACUMED® TECH 
AIGUILLES / VACUMED® TECH AGHI

Vacumed   Tech
needles

®®
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VACUMED® TECH BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed® Tech  set de extracción de sangre / Vacumed® Tech  kit de prélèvement sanguin / 
Vacumed® Tech set prelievo

VACUMED® TECH SAFETY BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed® Tech  set de extracción de sangre con seguridad / Vacumed® Tech  kit de prélèvement 

sanguin avec sécurité / Vacumed® Tech set prelievo con sicurezza

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

LENGTH 178 mm
longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

LENGTH 178 mm
longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

LENGTH 178 mm
longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

45501
45701

45704

45703

45706

45503

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla
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VACUMED® TECH SAFETY BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed® Tech  set de extracción de sangre con seguridad / Vacumed® Tech  kit de prélèvement 
sanguin avec sécurité / Vacumed® Tech set prelievo con sicurezza

VACUMED® TECH PULL-BUTTON BLOOD COLLECTION 
SETS WITH SAFETY DEVICE

Vacumed® Tech Pull-Button set de extracción de sangre con dispositivo de seguridad /
Vacumed® Tech Pull-Button kit de prélèvement sanguin avec dispositif de sécurité / 

Vacumed® Tech Pull-Button set prelievo con dispositivo di sicurezza

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile LENGTH 178 mm

longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

PRE - ATTACHED HOLDER
holder incluido /
avec holder /
holder inserito

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer LUER ADAPTER

adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

45711

45714

45751

45713

45716

45753

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

LENGTH 178 mm
longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

LENGTH 178 mm
longitud 178 mm /
longueur 178 mm /
lunghezza 178 mm

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla
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VACUMED® TECH SAFETY MULTI-SAMPLE NEEDLES
Vacumed® Tech  agujas múltiples con seguridad / A Vacumed® Tech  aiguilles multiples avec sécurité / 

Vacumed® Tech aghi multipli con sicurezza

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

45422

20G X 1½˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45424

21G X 1½˝
GREEN
verde / vert / verde

45426

BLACK
negro / noir / nero

22G X 1½˝ 

VACUMED® TECH SAFETY MULTI-SAMPLE NEEDLES 
Vacumed® Tech  agujas múltiples con seguridad / Vacumed® Tech  aiguilles multiples avec sécurité / 
Vacumed® Tech aghi multipli con sicurezza

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

PRE - ATTACHED HOLDER
holder incluido /
avec holder /
holder inserito

21G X 1½˝
GREEN
verde / vert / verde

45414

22G X 1½˝
BLACK
negro / noir / nero

45416

20G X 1½˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45412
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VACUMED® TECH MULTI-SAMPLE NEEDLES
Vacumed® Tech  agujas múltiples / Vacumed® Tech aiguilles multiples / Vacumed® Tech aghi multipli

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

20G X 1˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45401

21G X 1½˝
GREEN
verde / vert / verde

45404

20G X 1½˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45402

22G X 1˝
BLACK
negro / noir / nero

45405

21G X 1˝
GREEN
verde / vert / verde

45403

22G X 1½˝
BLACK
negro / noir / nero

45406
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Vacumed
needles
Vacumed
needles

Vacumed® collection sets are available in a variety of configurations, including models with or without safety mechanisms, 
needles are available in distinctive colors, such as green, black and yellow, to comply with international regulations.
FL Medical is committed to meeting customer needs by offering a wide range of products with different colors and sizes for 
multiple needles. This product diversification ensures that each customer can find the ideal solution for their applications.

Los set de extracción Vacumed® están disponibles en varias configuraciones, incluidos los modelos con y sin dispositivos 
de seguridad, con agujas disponibles en colores distintos como verde, negro y amarillo en conformidad con la legislación 
internacional. 
FL Medical se compromete a satisfacer las necesidades del cliente ofreciendo una amplia gama de colores y tamaños para 
las agujas múltiples. Esta diversificación de productos garantiza que cada cliente pueda encontrar la solución ideal para sus 
exigencias.

Les kits de prélèvement Vacumed® sont disponibles dans une variété de configurations, y compris des modèles avec ou sans 
systèmes de sécurité, avec des aiguilles disponibles dans des couleurs distinctives telles que le vert, le noir et le jaune pour 
se conformer aux réglementations internationales.
FL Medical s’engage à répondre aux besoins de ses clients en proposant une large gamme en matière de couleurs et de 
tailles pour les aiguilles multiples. Cette diversification des produits permet à chaque client de trouver la solution idéale pour 
ses applications.

I set di prelievo Vacumed® sono disponibili in una varietà di configurazioni, inclusi modelli con dispositivi di sicurezza e senza, 
con aghi disponibili in colori distintivi come il verde, il nero e il giallo in ottemperanza con la normativa internazionale. 
FL Medical si impegna a soddisfare le esigenze del cliente offrendo una vasta gamma in termini di colori e dimensioni per gli 
aghi multipli. Questa diversificazione di prodotti garantisce che ogni cliente possa trovare la soluzione ideale per le proprie 
applicazioni. 

VACUMED®  AGUJAS / VACUMED® AIGUILLES / 
VACUMED®  AGHI

®®
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VACUMED® BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed®  set de extracción de sangre / Vacumed®  kit de prélèvement sanguin / Vacumed®  set prelievo

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

VACUMED® BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed®  set de extracción de sangre / Vacumed®  kit de prélèvement sanguin / Vacumed® set prelievo

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

LENGTH 190 mm
longitud 190 mm /
longueur 190 mm /
lunghezza 190 mm

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

22G X ¾˝
BLACK
negro / noir / nero

22G X ¾˝
BLACK
negro / noir / nero

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

45321 45301

45322 45302

45323 45303

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla
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VACUMED® SAFETY BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed®  set de extracción de sangre con seguridad / Vacumed® kit de prélèvement sanguin avec 
sécurité / Vacumed® set prelievo  con sicurezza

VACUMED® SAFETY BLOOD COLLECTION SETS
Vacumed® set de extracción de sangre con seguridad / Vacumed® kit de prélèvement sanguin avec 

sécurité  / Vacumed® set prelievo  con sicurezza

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

LENGTH 190 mm
longitud 190 mm /
longueur 190 mm /
lunghezza 190 mm

LENGTH 300 mm
longitud 300 mm /
longueur 300 mm /
lunghezza 300 mm

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

LUER ADAPTER
adaptador luer /
adaptateur luer /
adattatore luer

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

21G X ¾˝
GREEN
verde / vert / verde

22G X ¾˝
BLACK
negro / noir / nero

22G X ¾˝
BLACK
negro / noir / nero

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

23G X ¾˝
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

4560445601

4560545602

4560645603

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla

BUTTERFLY NEEDLE
aguja mariposa /
aiguille papillon / 
ago a farfalla
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VACUMED® MULTI-SAMPLE NEEDLES
Vacumed® agujas múltiples / Vacumed® aiguilles multiples / Vacumed® aghi multipli

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

20G X 1˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45201

21G X 1½˝
GREEN
verde / vert / verde

45204

20G X 1½˝
YELLOW
amarillo / jaune / giallo

45202

22G X 1˝
BLACK
negro / noir / nero

45205

21G X 1˝
GREEN
verde / vert / verde

45203

22G X 1½˝
BLACK
negro / noir / nero

45206
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Vacumed
accessories
Vacumed
accessories

This product category includes everything you need to successfully collect blood samples and it demonstrates the company’s 
attention to the needs of pre-analytical professional operators. Luer adapters and polypropylene holders are essential tools 
for the collection process. Tourniquets for both adults and children guarantee correct venous compression before drawing 
blood. Finally, safety lancet are necessary for drawing blood safely and efficiently from either children or infants.

Esta categoría de productos ofrece todo lo necesario para realizar extracciones de sangre con precisiòn, lo que demuestra 
el cuidado que presta la empresa a las necesidades de los profesionales sanitarios. Los adaptadores luer y los holder 
de polipropileno son productos esenciales para el proceso de extracción. Los torniquetes tanto para adultos como para 
niños garantizan que la compresión venosa sea correcta antes de la extracción. Por último, las lancetas de seguridad son 
necesarias para que la toma de muestras de sangre en niños, bebes y recien nacidos sea segura y eficiente.

Cette catégorie de produits offre tout le nécessaire pour réaliser des prélèvements sanguins efficaces, démontrant l’attention 
portée par l’entreprise aux besoins des professionnels de santé. Les adaptateurs Luer et les supports en polypropylène sont 
des instruments essentiels pour le processus de prélèvement. Les garrots pour les adultes et les enfants garantissent une 
compression veineuse correcte avant le prélèvement. Enfin, les lancettes de securitè sont nécessaires pour des prélèvements 
sanguin au bout du doigt sûrs et efficaces sur les enfants et les bébés.

Questa categoria di prodotti offre tutto il necessario per condurre prelievi ematici con successo dimostrando l’attenzione 
dell’azienda alle esigenze degli operatori sanitari. Gli adattatori luer e gli holder in polipropilene sono strumenti fondamentali 
per il processo di prelievo. I lacci emostatici sia per adulti che per bambini garantiscono la corretta compressione venosa 
prima del prelievo. Infine, le lancette pungidito sono necessarie per un campionamento del sangue sicuro ed efficiente su 
bambini e neonati.

VACUMED® ACCESORIOS / VACUMED® ACCESSOIRES / 
VACUMED®  ACCESSORI

®®
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VACUMED® LUER ADAPTER
Vacumed® adaptador Luer / Vacumed®  adaptateur Luer / Vacumed® adattatore Luer

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

VACUMED® TECH LUER ADAPTER
Vacumed® Tech  adaptador Luer / Vacumed® Tech adaptateur Luer / Vacumed® Tech adattatore Luer

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

4520045100

20G20G
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VACUMED® HOLDER AND SAFEGUARD® HOLDER 
Vacumed® Holder y Safeguard® Holder / Vacumed® Holder et Safeguard® Holder / Vacumed® Holder e 
Safeguard® Holder

POLYPROPYLENE
polipropileno / 
polypropylène /
polipropilene

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

VACUMED®  SAFETY LANCETS
Vacumed® lancetas de seguridad / Vacumed® lancettes de sécurité / Vacumed® lancette pungidito con 

sistema di sicurezza 

23G x 1,8 mm
GREY
Gris / gris / grigio

28G x 1,8 mm
PINK
Rosa / rose / rosa

4515345000

4515845020

VACUMED® HOLDER
Vacumed® Holder /
Vacumed® Holder /
Vacumed® Holder

TRANSPARENT
transparente /
transparente /
trasparente

VACUMED® 
SAFEGUARD®  HOLDER
Vacumed® Safeguard®  
holder /
Vacumed® Safeguard®  
holder /
Vacumed® Safeguard®  
holder

TRANSPARENT
transparente /
transparente /
trasparente

WITH SAFETY CLOSURE SYSTEM
con sistema de cierre de 
seguridad / avec système de 
fermeture de sécurité / con 
chiusura di sicurezza
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WITH SAFETY CLOSURE SYSTEM
con sistema de cierre de seguridad / 
avec système de fermeture de sécurité / 
con chiusura di sicurezza

ELASTIC BAND
banda elástica /
bande élastique /
banda elastica

VACUMED® TOURNIQUET
Vacumed®  torniquete / Vacumed® tourniquet / Vacumed® laccio emostatico

VACUMED® DISPOSABLE TOURNIQUET
Vacumed®  torniquete desechable / Vacumed® tourniquet jetable / Vacumed® laccio emostatico monouso

LATEX FREE
sin látex / 
sans latex / 
senza lattice

45050

45055

45060
LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

VACUMED® 
TOURNIQUET FOR 
ADULTS
Vacumed® torniquete 
para adultos /
Vacumed® tourniquet 
pour adultes / 
Vacumed® laccio 
emostatico per adulti

GREEN
verde / vert / verde

VACUMED® 
TOURNIQUET FOR 
CHILDREN Vacumed® 
torniquete para niños /
Vacumed® tourniquet 
pour les enfants / 
Vacumed® laccio 
emostatico per bambini

LAVENDER 
lavanda / lavande / lavanda
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Micromed 
pediatric tubes
Micromed 
pediatric tubes

We pay attention to the needs of paediatric sampling by providing a variety of specially designed tubes.
We recognize that paediatric patients require special care and precision, so our tubes feature a reduced blood volume, which is 
particularly important for children, avoiding the collection of an excessive amount of blood.
There are many options, allowing you to choose the solution best suited to the specific needs of your patients. The variants 
include tubes with K2 and K3 EDTA for hematological tests, Lithium Heparin for plasma analysis and tubes with separating gel for 
biochemistry tests. In this way, we offer a wide range of instruments designed to guarantee comfort, precision and safety in pediatric 
blood sampling, ensuring the well-being of young patients and the quality of clinical analyses.

Prestamos atención a las necesidades de toma de muestras en niños poniendo a disposición distintos tubos diseñados exclusivamente.
Reconocemos que los pacientes pediátricos requieren un cuidado y precisión especiales, por lo que nuestros tubos se caracterizan 
por un volumen de sangre reducido que es especialmente importante para los niños y evita la extracción excesiva de sangre.
Hay muchas opciones, lo que permite escoger la solución más apropiada para las necesidades específicas de los pacientes. Las 
opciones incluyen tubos con EDTA K2 y K3 para análisis de sangre, heparina de litio para análisis de plasma y tubos con gel separador 
para análisis de suero. De esta forma ofrecemos una amplia gama de productos diseñadas para garantizar comodidad, precisión y 
seguridad en las extracciones de sangre de niños y asegurar el bienestar de los pacientes de corta edad y la calidad de los análisis 
clínicos.

Nous avons accordé une attention particulière aux besoins du prélèvement pédiatrique en proposant une variété de tubes à essai 
spécialement conçus.
Nous reconnaissons que les patients pédiatriques nécessitent de soins et d’une précision particuliers; c’est pourquoi nos tubes 
sont adaptés à un volume sanguin réduit, ce qui est particulièrement important pour les enfants, évitant ainsi le prélèvement d’une 
quantité excessive de sang.
Les options sont nombreuses, ce qui permet de choisir la solution la plus aproprièe aux besoins spécifiques des patients. Les variantes 
comprennent les tubes à essai avec EDTA K2 et K3 pour les analyses hématologiques, les tubes à essai avec héparine de lithium 
pour l’analyse du plasma et les tubes à essai avec gel séparateur pour les tests sériques. Nous proposons ainsi une vaste gamme 
d’instruments conçus pour garantir le confort, la précision et la sécurité du prélèvement sanguin pédiatrique, en garantissant le bien-
être des jeunes patients et la qualité des analyses cliniques.

Dedichiamo attenzione alle esigenze del prelievo pediatrico mettendo a disposizione una varietà di provette appositamente progettate.
Riconosciamo che i pazienti pediatrici richiedono una cura e una precisione speciali quindi le nostre provette si contraddistinguono 
per un volume di sangue ridotto, che è particolarmente importante per i bambini, evitando il prelievo di un’eccessiva  
quantità di sangue.
Le opzioni sono molteplici, consentendo di scegliere la soluzione più adatta alle specifiche esigenze dei pazienti. Le varianti 
comprendono provette con EDTA K2 e K3 per esami ematologici, Litio Eparina per analisi sul plasma e provette con gel separatore 
per esami sul siero. In questo modo offriamo un’ampia gamma di strumenti progettati per garantire comfort, precisione e sicurezza 
nei prelievi di sangue pediatrici assicurando il benessere dei piccoli pazienti e la qualità delle analisi cliniche.

MICROMED® TUBOS DE ENSAYO PEDIÁTRICOS /
MICROMED® TUBES À ESSAI PÉDIATRIQUES /
MICROMED® PROVETTE PEDIATRICHE 

®®
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MICROMED® PEDIATRIC TUBES
Micromed® tubos pediátricos / Micromed® tubes pédiatriques / Micromed®  provette pediatriche

MICROMED® PEDIATRIC TUBES
Micromed® tubos pediátricos / MIcromed® tubes pédiatriques / Micromed®  provette pediatriche

POLYPROPYLENE 
polipropileno /
polypropylène /
polipropilene

POLYPROPYLENE 
polipropileno /
polypropylène /
polipropilene

VIOLET CAP
tapón violeta /
bouchon violet /
tappo viola

40000 40200

40001 40300

40100 40301

40101 40901

SODIUM FLUORIDE + K2 EDTA 
Fluoruro de Sodio + K2 EDTA / 
Fluorure de Sodium + K2 EDTA / 
Sodio Fluoruro + K2 EDTA

0,25 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

GREY
gris / gris / grigio

0,25 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

WITH K2 EDTA
con K2 EDTA / avec K2 
EDTA / con K2 EDTA

0,5 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

WITH K2 EDTA
con K2 EDTA / avec K2 
EDTA / con K2 EDTA

0,25 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

WITH K3 EDTA
con K3 EDTA / avec K3 
EDTA / con K3 EDTA

0,5 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

WITH K3 EDTA
con K3 EDTA / avec K3 
EDTA / con K3 EDTA

LITHIUM HEPARIN
Heparina de Litio / Héparine de 
Lithium / Litio Eparina

0,25 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

GREEN
verde / vert / verde

LITHIUM HEPARIN
Heparina de Litio / Héparine de 
Lithium / Litio Eparina

0,5 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

GREEN
verde / vert / verde

PLAIN
sin aditivo / sans additif / senza 
additivo

0,5 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

WHITE
blanco / blanc / bianco
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MICROMED® PEDIATRIC TUBES 
Micromed® tubos pediátricos / Micromed® tubes pédiatriques / Micromed®  provette pediatriche

CLOT ACTIVATOR 
activador de la coagulación /
activateur de coagulation / 
attivatore di coagulazione

GEL SEPARATOR + CLOT ACTIVATOR 
gel separador + activador de la 
coagulación / gel de séparation 
+ activateur de coagulation / gel 
separatore + attivatore di coagulazione

MICROMED® PEDIATRIC TUBES
Micromed® tubos pediátricos / Micromed® tubes pédiatriques / Micromed®  provette pediatriche

RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

YELLOW CAP
tapón amarillo / 
bouchon jaune / 
tappo giallo

0,5 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

0,5 ml 
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

1 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

0,8 ml   
of blood / de sangre /  
de sang / di sangue 

40601 40701

40602 40702

POLYPROPYLENE 
polipropileno /
polypropylène /
polipropilene

POLYPROPYLENE 
polipropileno /
polypropylène /
polipropilene



72 7372 73

Urintransfer
containers
Urintransfer
containers

Our Urintransfer® range offers quality and efficiency, thanks to technical specifications that ensure excellent performance, 
perfect and fast closure and high transparency. Urintransfer® containers are also characterized by their precise graduation 
and the presence of a writing area for patient data.
Versatility is a key benefit with products, such as the 60ml and 120ml Urintransfer® containers with a vacuum tube  
aspiration system.
For 24-hour urine analyses, we have a 3000 ml container with or without aspiration system included, guaranteeing flexibility 
and easy handling, thanks to its compact shape.
Our range of containers offers reliable solutions for a number of applications.

Nuestra gama Urintransfer® ofrece calidad y eficiencia gracias a técnicas específicas que garantizan excelentes prestaciones, 
el maximo agarre de cierre y alta transparencia. Además, los contenedores Urintransfer® se caracterizan por la graduación 
precisa y la zona para escribir los datos del paciente.
La versatilidad es una ventaja clave con opciones como los contenedores Urintransfer® de 60 y 120 ml con un sistema de 
aspiración para tubos al vacío.
Para los análisis de orina de 24 h disponemos del contenedor de 3.000 ml con o sin sondas de aspiración incluida, lo que 
garantiza flexibilidad y manejo gracias a la forma compacta. 
Nuestra gama de contenedores ofrece soluciones fiables para una gran variedad de aplicaciones.

Notre gamme Urintransfer® est gage de qualité et d’efficacité grâce à des spécifications techniques qui garantissent 
d’excellentes performances, une rèsistance maximale de fermeture et une grande transparence. Les conteneurs Urintransfer® 
se caractérisent également par leur graduation précise et la présence d’une zone d’écriture pour les données du patient.
La polyvalence est un avantage clé grâce aux options telles que les récipients Urintransfer® de 60 ml et 120 ml conçus pour 
une utilisation avec un système de prélèvement par tubes à vide.
Pour les analyses d’urine sur 24 heures, nous disposons d’un récipient de 3000 ml avec ou sans sonde d’aspiration incluse 
qui garantit la flexibilité et la praticité grâce à sa forme compacte.
Notre gamme de récipients offre des solutions fiables pour de variétés d’applications.

La nostra gamma Urintransfer® offre qualità ed efficienza grazie a specifiche tecniche che assicurano prestazioni eccellenti, 

massima tenuta della chiusura e alta trasparenza. I contenitori Urintransfer® si caratterizzano inoltre per la precisa 

graduazione e la presenza dell’area di scrittura per i dati del paziente.

La versatilità è un vantaggio chiave con opzioni come i contenitori Urintransfer® da 60 ml e 120 ml con un sistema di 

aspirazione per provette sottovuoto.

Per le analisi delle urine delle 24 h disponiamo del contenitore da 3000 ml con o senza sonda di aspirazione inclusa, garantendo 

flessibilità e maneggevolezza grazie alla forma compatta. 

La nostra gamma di contenitori offre soluzioni affidabili per molteplici applicazioni.

URINTRANSFER® FRASCOS / URINTRANSFER® 
POTS / URINTRANSFER® CONTENITORI

®®
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URINTRANSFER® URINE CONTAINERS 
Urintransfer® frascos para orina / Urintransfer® pots pour urine / Urintransfer® contenitori urina

YELLOW SCREW CAP
tapón roscado amarillo  / 
bouchon à vis jointé jaune /
tappo a vite giallo

ASPIRATION SYSTEM FOR VACUUM TUBES
sistema de aspiración para tubos de vacío  / 
système d’aspiration pour tubes sous vide / 
sistema di aspirazione per provette sottovuoto

25014 25024

25012 25022

25016 25026

25015 25025

of urine / de orina /  
de urine / di urina

120 ml

PRODUCED IN CLEANROOM ISO 8
producido en cleanroom ISO 8 / 
produit en cleanroom ISO 8 / prodotto 
in camera bianca ISO 8

of urine / de orina /  
de urine / di urina

120 ml

PRODUCED IN CLEANROOM ISO 8
producido en cleanroom ISO 8 / 
produit en cleanroom ISO 8 / prodotto 
in camera bianca ISO 8

of urine / de orina /  
de urine / di urina

120 ml

STERILE
estéril / stérile /
sterile

of urine / de orina /  
de urine / di urina

120 ml

STERILE
estéril / stérile /
sterile

of urine / de orina /  
de urine / di urina

PRODUCED IN CLEANROOM ISO 8
producido en cleanroom ISO 8 / 
produit en cleanroom ISO 8 / prodotto 
in camera bianca ISO 8

60 ml

of urine / de orina /  
de urine / di urina

STERILE
estéril / stérile /
sterile

60 ml

of urine / de orina /  
de urine / di urina

60 ml

STERILE
estéril / stérile /
sterile

POLYPROPYLENE CONTAINER 
frasco en polipropileno /
pot en polypropylène /
contenitore in polipropilene

POLYETHYLENE CAP
tapón en polietileno/ 
bouchon en polyéthylène / 
tappo in polietilene

INDIVIDUALLY WRAPPED
envuelto individualmente / sachet 
unitaire / in sacchetto singolo

INDIVIDUALLY WRAPPED
envuelto individualmente / sachet 
unitaire / in sacchetto singolo

INDIVIDUALLY WRAPPED
envuelto individualmente / sachet 
unitaire / in sacchetto singolo

of urine / de orina /  
de urine / di urina

PRODUCED IN CLEANROOM ISO 8
producido en cleanroom ISO 8 / 
produit en cleanroom ISO 8 / prodotto 
in camera bianca ISO 8

60 ml

INDIVIDUALLY WRAPPED
envuelto individualmente / sachet 
unitaire / in sacchetto singolo

PAPER LABEL
etiqueta de papel /
étiquette en papier / 
etichetta cartacea
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URINTRANSFER® URINE KITS 
Urintransfer® kits para orina / Urintransfer® kits pour urine / Urintransfer® kit urina

YELLOW CAP
tapón amarillo  / 
bouchon jaune /
tappo giallo

STERILE
estéril / 
stérile / 
sterile

PAPER LABEL
etiqueta de papel /
étiquette en papier / 
etichetta cartacea

45080

45070

25179

25198

25178

120 ml
URINE CONTAINER FOR 
VACUUM TUBES
frasco para orina para 
sistema de vacío / pot 
pour urine pour système 
sous vide / contenitore 
per urina con sistema di 
aspirazione per provette 
sottovuoto

120 ml (container)

10 ml (test tube)

KIT URINE CONTAINER 
+ VACUUM TUBE 
kit frasco para orina + tubo 
de vacio / kit pot pour 
urine + tube sous vide / 
kit contenitore per urina + 
provetta sottovuoto

120 ml (container)

10 ml (test tube)

KIT URINE CONTAINER 
+ VACUUM TUBEkit 
frasco para orina + tubo 
de vacio / kit pot pour 
urine + tube sous vide / 
kit contenitore per urina + 
provetta sottovuoto

60 ml (container)

10 ml (test tube)

KIT URINE CONTAINER 
+ VACUUM TUBE
kit frasco para orina + tubo 
de vacio / kit pot pour 
urine + tube sous vide / 
kit contenitore per urina + 
provetta sottovuoto

10 ml
VACUUM TUBE 
WITHOUT 
PRESERVATIVE
tubo de vacío sin 
preservativo / tube sous 
vide sans preservatif / 
provetta sottovuoto senza 
preservante

POLYPROPYLENE CONTAINER 
frasco en polipropileno /
pot en polypropylène /
contenitore in polipropilene

POLYETHYLENE CAP
tapón en polietileno/ 
bouchon en polyéthylène / 
tappo in polietilene

PET TUBES
tubos en PET / 
tubes en PET /
provette in PET
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GRADUATED
graduado /
gradué /
graduato

TRANSLUCENT VERTICAL STRIPE
franja vertical translúcida / 
bande verticale translucide/
banda verticale traslucente 

ERGONOMIC HANDLE 
empuñadura ergonómica / 
poignée ergonomique /
impugnatura ergonomica

URINTRANSFER® 24 H URINE COLLECTION CONTAINERS
Urintransfer® frascos para orina de 24 h / Urintransfer® pots pour urine de 24 h / Urintransfer® 
contenitori raccolta urine 24 h

YELLOW SCREW CAP
tapón roscado amarillo  / 
bouchon à vis jointé jaune /
tappo a vite giallo

ASPIRATION SYSTEM FOR VACUUM TUBES
sistema de aspiración para tubos de vacío  / 
système d’aspiration pour tubes sous vide /  
sistema di aspirazione per provette sottovuoto

POLYETHYLENE
polietileno/ 
polyéthylène /  
polietilene

POLYPROPYLENE 
polipropileno /
polypropylène /
polipropilene

VACUMED® STRAWS FOR URINE COLLECTION
Vacumed® sondas para recolección de orina / Vacumed® sondes pour la collecte d’urine / 

 Vacumed® sonde per prelievo urina

25420

3000 ml  
of urine / de orina /  
de urine / di urina

45030

TRANSPARENT
transparente /
transparente /
trasparente

9 cm

45035

TRANSPARENT
transparente /
transparente /
trasparente

17 cm



80 8180 81

Safety containers 
for needles
Safety containers 
for needles

Our safety containers for contamination needles provide you with a reliable solution for the collection of contaminated waste 
as well as sharps waste. These containers are designed with a wide opening that allows you to safely dispose of a broad 
range of hazardous materials, including needles.
The containers come with both a temporary and permanent closure, offering flexibility in use. With a capacity of 1, 3 or 5 
liters, they are made of polypropylene, ensuring maximum safety and durability. Each container features handles for safe 
and useful handling.

Con nuestros contenedores de seguridad para agujas desechables es posible encontrar una solución confiable para 
la recogida de residuos contaminados, afilados y cortantes. Estos contenedores son diseñados con una gran abertura 
que permite eliminar de forma segura y práctica una amplia gama de materiales peligrosos, entre ellos las agujas  
para extraer sangre.
Los contenedores están equipados con un cierre provisional y uno permanente que ofrecen flexibilidad de uso. Con una 
capacidad de 1, 3 o 5 litros se fabrican con polipropileno, lo que garantiza la máxima seguridad y durabilidad. Todos los 
contenedores tienen asas para poder gestionarlos de forma segura y cómoda.

Nos collecteurs d’aiguilles sont une solution fiable pour la collecte des déchets contaminants, pointus et tranchants. Ces 
collecteurs sont conçus avec une large ouverture permettant d’éliminer en toute sécurité et facilement une vaste gamme de 
matières dangereuses, y compris les aiguilles de prélèvement.
Les conteneurs sont dotés d’une fermeture temporaire ainsi que d’une fermeture permanente pour offrir une flexibilité 
d’utilisation. D’une capacité de 1, 3 ou 5 litres, ils sont fabriqués en polypropylène et ils garantissent une sécurité et une 
durabilité maximales. Chaque conteneur est doté de poignées pour une gestion sûre et pratique.

Con i nostri contenitori per smaltimento aghi è possibile trovare una soluzione affidabile per la raccolta di rifiuti contaminati, 
acuminati e taglienti. Questi contenitori sono stati progettati con un’ampia apertura che permette di smaltire in modo sicuro 
e conveniente una vasta gamma di materiali pericolosi, tra i quali gli aghi da prelievo.
I contenitori sono dotati sia di una chiusura provvisoria che di una definitiva, offrendo flessibilità nell’uso. Con una capacità di 
1, 3 o 5 litri sono realizzati in polipropilene, garantendo la massima sicurezza e durabilità. Ogni contenitore è dotato di manici 
per una gestione sicura e comoda.

CONTENEDORES DE SEGURIDAD PARA AGUJAS 
DESECHABLES / COLLECTEURS DE DÉCHETS POUR 
AIGUILLES / CONTENITORI SMALTIMENTO AGHI
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PROMED® SAFETY CONTAINERS FOR 
CONTAMINATED NEEDLES 
Promed® contenedores de seguridad para agujas contaminadas / Promed® collecteurs de 
déchets pour aiguilles contaminées / Promed® contenitori per smaltimento aghi contaminati
RED CAP
tapón rojo / 
bouchon rouge / 
tappo rosso

POLYETHYLENE
polietileno/ 
polyèthylène /  
polietilene

5 L

25200

25201 25205

0,5 L

1 L

25203

3 L



84 85

Accessories 
for ESR
Accessories
for ESR

This product category includes the essential accessories for measuring the ESR (Erythrocyte Sedimentation Rate) a parameter 

commonly used to evaluate the presence of inflammation in a patient. The products include pipettes and holders specially 

designed for the accurate determination of the ESR value, ensuring reliable results for a precise diagnosis.

The company provides for a complete range of products and devices to meet the needs of pre-analytical professional operators.

En esta categoría están disponibles los accesorios básicos para medir el valor de la VES (Velocidad de Eritrosedimentación), 

un parámetro que normalmente se utiliza para evaluar si hay inflamaciones en el cuerpo de los pacientes. Esta categoría 

ofrece pipetas y soportes diseñados específicamente para determinar con precisión el valor de eritrosedimentación y 

garantizar resultados fiables para un diagnóstico seguro.

La empresa ofrece una gama completa de productos y instrumentos para satisfacer las necesidades de los profesionales en 

la fase preanalìtica.

Cette catégorie contient les accessoires indispensables pour mesurer la valeur VS (Vitesse de sédimentation érythrocytaire), 

un paramètre couramment utilisé pour évaluer la présence d’inflammation dans le corps des patients. Cette catégorie propose 

des pipettes et des supports spécialement conçus pour déterminer précisément la valeur de sédimentation érythrocytaire, 

garantissant des résultats fiables pour un diagnostic précis.

L’entreprise propose une gamme complète de produits et d’instruments pour répondre aux besoins des professionnels du 

diagnostic.

Sono disponibili su questa categoria gli accessori essenziali per la misurazione del valore della VES (Velocità di 

Eritrosedimentazione), un parametro comunemente utilizzato per valutare la presenza di infiammazioni nel corpo dei 

pazienti. Questa categoria offre pipette e supporti appositamente progettati per la determinazione accurata del valore di 

eritrosedimentazione, garantendo risultati affidabili per una diagnosi precisa.

L’azienda fornisce una gamma completa di prodotti e strumenti per soddisfare le esigenze dei professionisti nell’ambito della 

diagnostica.

ACCESORIOS VES / ACCESSOIRES VS / 
ACCESSORI PER VES



86 87

SEDI-RATE SYSTEM
Sistema Sedi-Rate / Système Sedi-Rate / Sistema Sedi-Rate

TAKIVES SYSTEM
Sistema Takives / Système Takives / Sistema Takives

50334 50315

50336 50320

SEDI-RATE RACK WITH 
10 NUMBERED PLACES
Sedi-Rate gradilla con 10 
puestos numerados / 
Sedi-Rate portoir à 10 
places numérotées / 
supporto Sedi-Rate a 10 
posti numerati

POLYSTYRENE
poliestireno /
polystyrène /
polistirolo

TAKIVES RACK WITH 10 
NUMBERED PLACES
Takives gradilla con 10 
puestos numerados /
Takives portoir à 10 
places numérotées / 
supporto Takives a 10 
posti numerati

ABS
ABS / ABS / ABS

SEDI-RATE PIPETTE
pipeta Sedi-Rate / 
pipette Sedi-Rate / 
pipetta Sedi-Rate

GRADUATED FROM 0 TO 
180 MM 
graduada de 0 a 180 mm /
gradué de 0 à 180 mm / 
graduata da 0 a 180 mm

POLYSTYRENE
poliestireno /
polystyrène /
polistirolo

TAKIVES IN GLASS 
PIPETTE WITH 
AUTOMATIC ASPIRATOR
pipeta Takives en 
vidrio con aspirador 
automático / pipette 
Takives en verre avec 
aspirateur automatique / 
pipetta Takives in 
vetro con aspiratore 
automatico

GRADUATED FROM 0 TO 
180 MM 
graduada de 0 a 180 mm /
gradué de 0 à 180 mm / 
graduata da 0 a 180 mm

GLASS
vidrio /
verre /
vetro
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Various 
accessories
Various 
accessories

This product category includes test tube racks designed with high quality materials in order to offer maximum flexibility and 
practicality to the end user. The racks are autoclavable, reusable and compatible with all test tubes on the market. The racks 
come in 12 mm or 16 mm diameter versions and can be supplied already assembled or to be assembled.
The version to be assembled reduces overall dimensions, thus optimizing transportation costs.
Our test tube racks are the complete solution for managing laboratory samples, ensuring convenience and reliability.

De esta categoría forman parte los porta tubos diseñados con materiales de alta calidad para ofrecer la máxima flexibilidad y 
practicidad al usuario final.  Estos porta tubos son autoclavables, reutilizables y compatibles con todas los tubos que hay en 
el mercado. Disponibles en dos versiones, 12 y 16 mm de diámetro, con dos opciones premontadas o para montar.
La versión para montar reduce el volumen y por tanto optimiza los costos y gastos de transporte.
Nuestros porta tubos montados a para montar son la solución integral para gestionar las muestras de laboratorio garantizando 
comodidad y confiabilidad.

Cette catégorie inclut les supports pour tubes à essai conçus avec des matériaux de haute qualité afin d’offrir un maximum de 
flexibilité et de praticité à l’utilisateur final. Ces supports pour tubes à essai sont autoclavables, réutilisables et compatibles 
avec tous les tubes à essai du marché. Disponibles en deux versions, 12 mm et 16 mm de diamètre, avec des options 
premonte’s ou non montès.
La version à assembler réduit l’entrave en optimisant ainsi les coûts et les frais de transport.
Nos supports pour tubes à essai sont la solution complète pour gérer les échantillons de laboratoire d’une façon pratique et 
fiable.

In questa categoria si trovano i portaprovette progettati con materiali di alta qualità al fine di offrire massima flessibilità 
e praticità all’utilizzatore finale.  Questi portaprovette sono autoclavabili, riutilizzabili e compatibili con tutte le provette 
presenti sul mercato. Disponibili in due versioni, diametro da 12 mm e da 16 mm, con opzioni premontate o da montare.
La versione da montare riduce gli ingombri ottimizzando quindi i costi e le spese di trasporto.
I nostri portaprovette sono la soluzione completa per la gestione dei campioni di laboratorio garantendo comodità e affidabilità.

ACCESORIOS VARIOS / DIVERS ACCESSOIRES /   
ACCESSORI VARI
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PRE-ASSEMBLED TEST TUBE RACKS
Gradillas para tubos premontadas / Racks pour tubes prèmontès / 
Portaprovette premontati

AUTOCLAVABLE
autoclavable / 
autoclavable / 
autoclavabile 

POLYPROPYLENE
polipropileno / 
polypropylène / 
polipropilene

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

GREEN
verde / vert / verde

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

GREEN
verde / vert / verde

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

YELLOW
amarillo / jaune / giallo

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

YELLOW
amarillo / jaune / giallo

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

PINK
Rosa / rose / rosa

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

PINK
Rosa / rose / rosa

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

WHITE
blanco / blanc / bianco

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

WHITE
blanco / blanc / bianco

27151

27156

27152

27157

27153

27158

27154

27159

27155

27160
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NOT-ASSEMBLED TEST TUBE RACKS
Gradillas para tubos no montadas / Racks pour tubes non montès / 
Portaprovette non montati

AUTOCLAVABLE
autoclavable / 
autoclavable / 
autoclavabile 

POLYPROPYLENE
polipropileno / 
polypropylène / 
polipropilene

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

GREEN
verde / vert / verde

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

GREEN
verde / vert / verde

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

YELLOW
amarillo / jaune / giallo

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

YELLOW
amarillo / jaune / giallo

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

PINK
Rosa / rose / rosa

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

PINK
Rosa / rose / rosa

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

LIGHT BLUE
azul claro / bleu clair / 
azzurro

12-13 mm ø
90 PLACES 
90 posiciones / 90 
emplacements /  90 posti

WHITE
blanco / blanc / bianco

16 mm ø
60 PLACES 
60 posiciones / 60 
emplacements /  60 posti

WHITE
blanco / blanc / bianco

27141

27146

27142

27147

27143

27148

27144

27149

27145

27150
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"WHEN A PRODUCT IS MADE BY PEOPLE 
THAT BELIEVE THEIR JOB IS 

IMPORTANT, IT WILL BE FOR SURE A 
QUALITY PRODUCT"

"Cuando un producto está fabricado por personas que encuentran significado en su trabajo, 

inevitablemente será un producto de alta calidad" 

"Quand un produit est fabriqué par personnes qui considèrent important leur travaille, 

sera inévitablement un produit de haute qualité" 

"Quando un prodotto è fabbricato da persone che trovano importante il proprio lavoro, 

esso sarà inevitabilmente un prodotto di alta qualità"

Pehr G. Gyllenhammar
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